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Instruction book
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Handheld Garment Steamer
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INSTRUCTION MANUAL 
Graphics and drawings in this manual are solely for illustration purposes and are subject to variations 
from actual product.
Keep this manual for future reference.

SAFETY ADVICE
1. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced

physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe way and understand the hazards 
involved. Children shall not play with the appliance. Cleaning and user maintenance shall not be made
by children unless they are older than 8 and supervised.

Keep the fabric steamer and its cord out of reach of children less than 8 years when it is energized or 
cooling down.

The fabric steamer must not be left unattended while it is connected to the supply mains.

2. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the manufacturer, its service agent or similarly 
qualified persons in order to avoid a hazard.

The fabric steamer is not to be used if it has been dropped, if there are visible signs of damage or if it is
leaking.

3. Care should be taken when using the appliance due to the emission of steam.

4. Unplug the appliance during filling and cleaning.

5. Regarding the details of filling, cleaning and descaling please refer to Instruction book.

6. This appliance is suitable to operate on both 50 and 60Hz.

7. CAUTION: In order to avoid a hazard due to inadvertent resetting of the thermal cut-out, this appliance 
must not be supplied through an external switching device, such as a timer, or connected to a circuit 
that is regularly switched on and off by the utility.

GETTING STARTED
1. Before first use, remove all adhesive remains and gently rub with a dampened cloth. Rinse the water

tank to remove foreign particles. When switched on for the first time, temporary vapours/odours may
occur.

2. Remove the water tank and fill water into it. This product is appropriate for use with tap water. Never
put scented water or ironing aids in the water tank. This may cause brown spitting and staining. Place
the water tank in the main unit.

3. Insert the plug into the power socket.
For E5GS2-42WP, press the ON/OFF switch button to heat up the product.
For E7GS2-72xx, select the program to achieve the desired steam setting.

4. The power light will be on and steam will be released after 30 seconds. Hang clothes on the clothes 
rack or place on an ironing board. Press the trigger switch to release steam if desired.
CAUTION: Do not release steam towards people or animals.

5. For E7GS2-72xx, toggle once to switch between programs. Press the trigger switch to release steam if 
desired.

6. Switch off the product and unplug from the mains. Allow the product to cool down for at least 1 hour.

Program Description

Refresh Gentle steam; For quick refresh of clothes

De-wrinkle Strong steam; For reducing wrinkles
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ACCESSORIES

Accessory Description

Brush For removing fluff and hair from garments.

Protective glove / Accessory 
bag

For protection against scalding from the steam released from the 
steam nozzle / For storage of accessories and main unit.

CLEANING AND CARE
7.  Remove the water tank from the main unit, drain the remaining water from the water tank.
8.  Recommended to coil the cord around the main unit and secure the cord with the clip.
9.  In areas with medium water hardness, we recommend to descale the product every 6 months, 

 while in areas with very hard water, we recommend to descale every 3 months.

 STEP 1: Mix a descaler agent and water at the specific ratio (refer to pictorial instruction, point 9).
Fill the mixture into the water tank and place the water tank in the main unit. Trigger the steam
switch until no mixture is left in the tank.

     STEP 2: Fill in clean water into the water tank and place the water tank in the main unit. Likewise,
  trigger the steam switch until no water is left in the tank.

CORRECT DISPOSAL OF THIS PRODUCT

Recycle the materials with the symbol . Put the packaging in applicable containers to recycle it. Help 
protect the environment and human health and to recycle waste of electrical and electronic appliances.

Do not dispose appliances marked with the symbol  with the household waste. Return the product to 
your local recycling facility or contact your municipal office.

CUSTOMER CARE AND SERVICE
When contacting Service, ensure that you have the following data available: Model, PNC, Serial Number.
The information can be found on the rating plate.

Due to the Electrolux of continual product development; specificatios, colours, and details of our 
products and those mentioned in this manual are subject to change without notice.
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WE’RE THINKING OF YOU
Thank you for purchasing an Electrolux appliance. You’ve chosen a product that brings with it decades of 
professional experience and innovation. Ingenious and stylish, it has been designed with you in mind. So 
whenever you use it, you can be safe in the knowledge that you’ll get great results every time.

Welcome to Electrolux.

Visit our website to:

Get usage advice, brochures, trouble shooter,  
service information: www.electrolux.com

Register your product for better service:
www.electrolux.com/productregistration

Buy accessories and consumables for your appliance:
www.electrolux.com/shop

Visit our website to:

Get usage advice, brochures, trouble shooter, 
service information: www.electrolux.com

Register your product for better service:
www.electrolux.com/productregistration

Buy accessories and consumables for your appliance:
www.electrolux.com/shop

WE’RE THINKING OF YOU
Thank you for purchasing an Electrolux appliance. You’ve chosen a product that
brings with it decades of professional experience and innovation. Ingenious and stylish, 
it has been designed with you in mind. So whenever you use it, you can be safe in the 
knowledge that you’ll get great results every time.

Welcome to Electrolux.

CUSTOMER CARE AND SERVICE
When contacting Service, ensure that you have the following data available:

- Model Number
- PNC number
- Serial number

The information can be found on the rating plate. 
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4. 產品約30秒左右預熱完成，此時指示燈將由閃爍轉為恆亮，按下水箱上方的蒸氣釋放按鈕開始釋放
蒸氣。把衣服掛在衣架上垂直熨燙或放在熨衣板上水平整燙。
注意：請勿面向人或動物釋放蒸氣。

5. 針對E7GS2-72xx型號產品，每按一次電源按鈕上方的蒸氣切換按鈕即可切換蒸氣強度。如果需要，
可以將蒸氣釋放按鈕上的卡榫向下扳，以鎖定連續釋放蒸氣；將卡準向上扳，以解鎖取消連續釋放
蒸氣。

6. 關閉產品的電源開關，從插座上拔下電源插頭。將產品熨燙板下緣處倚靠於平面上降溫，請至少冷
卻 1 小時。

產品說明書
手冊內的插圖僅做說明使用，可能與實際產品不同。
請保留此說明書以供日後參考。

安全建議
1. 本產品不適合身體、感官或精神機能有障礙或缺乏相關經驗和知識的人（包括兒童）使用，除非在

其安全負責人的看管或指導下才可使用。除非年齡在8歲以上並得到監督，否則不可由兒童對此產
品進行清潔和保養工作。
產品在通電或冷卻時，請務必確保本產品及其電源線遠離兒童可觸及的範圍。孩童應受監護，以確保
孩童不嬉玩電器。
掛燙機在接通電源期間，千萬不要轉移注意力去處理其他事情。

2. 倘若產品電源線有損壞情形，務必由製造商或其客服中心進行更換，以避免發生危險。
掛燙機若有摔壞、出現明顯瑕疵或漏水等情形時應停止使用。

3. 使用產品時請小心，以避免被釋放的蒸氣燙傷。

4. 向水箱注水和清潔前，必須從電源插座上拔下電源插頭。

5. 關於注水、清潔和除垢的詳細方法，請參考使用說明。

6. 本產品適用的額定工作頻率為50和60Hz。

7. 警告：為避免因熱斷路器的復位而造成的危險，本產品不能透過外部開關裝置（如計時器）操縱，
也不能連接到由公共設施定時開關的電路上。

首次使用須知
1. 首次使用前，請清除所有殘膠，並用濕布輕輕擦拭，請勿使用洗劑或直接沖洗機身。

沖洗水箱，去除灰塵等微粒。第一次開機時，可能會短暫出現蒸氣或氣味。

2. 取出水箱並加水。本產品適合使用自來水。請勿將任何帶香味的水或熨燙劑倒入水箱。這可能會導
致產生褐色泡沫和汙漬。將水箱放回主機。

3. 將插頭插入電源插座。
針對E5GS2-42WP型號產品，按下電源按鈕，開始進行預熱。
針對E7GS2-72xx型號產品，先按下電源按鈕，開始進行預熱，預熱完成後，再按下蒸氣切換按鈕選
擇適合的熨燙模式，以獲得理想的蒸氣設置。
熨燙模式 說明

溫和撫平 (Refresh) 柔和蒸氣；適合讓衣服快速煥然一新
強效除皺 (De-wrinkle) 強力蒸氣；適合除去頑強皺褶
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配件
配件 說明

衣物毛刷 用於去除衣服上的棉絮或灰塵

防燙收納袋 用於存放掛燙機與其配件；也可在熨燙時當成防燙手套，以避免被高溫蒸氣燙
傷。

清潔和保養
7. 從主機上取下水箱，完全倒掉水箱裡剩餘的水。

8. 建議將電線纏繞在主機上，並用夾子固定。

9. 針對水硬度適中的地區，建議每 6 個月除垢一次；在水硬度較高的地區，建議每 3 個月除垢一次。
步驟一: 將除垢劑與水按特定比例混合 (可使用白醋50ml + 水50ml 或 檸檬酸5ml + 水95ml，請參考

圖9)。將混合後的除垢溶液倒入水箱，並將水箱置於主機內。按下蒸氣釋放按鈕，直至水
箱內的混合溶液完全釋出為止。

步驟二: 向水箱內注入清水，並將水箱置於主機內。按下蒸氣釋放按鈕，直至水箱內的水完全釋出。

正確棄置
標有  標誌的產品均可以回收。您可將產品所有附件放入適當的容器內再回收。為了保護環境並營造
更健康宜人的生活環境，請配合回收廢棄的電器用品。

請勿將標有  標誌的產品當作家庭垃圾丟棄。回收時，請將產品交由當地回收服務廠商處理，或聯絡
當地政府機構尋求協助。

客戶服務
聯繫客服中心時，請確保您已掌握了以下資訊：型號、PNC、製造號碼。此類資訊可在產品機身標籤
上找到。

有鑒於世界各國對綠色環保意識的重視，伊萊克斯依循 RoHS「危害性限制物質指令」誠實標示產品化
學物質含量，關於本產品的 RoHS 聲明書，請上伊萊克斯官網 →「服務」→「通過歐盟RoHS 認證-了
解更多」，依產品類別及型號檢索。http://www.electrolux.com.tw/support/rohs/

由於伊萊克斯堅持永續開發的政策，本手冊之中提及的產品規格、顏色、詳細資訊等等均可能隨時更
改，恕不另行通知。
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Visit our website to:

Get usage advice, brochures, trouble shooter, 
service information: www.electrolux.com

Register your product for better service:
www.electrolux.com/productregistration

Buy accessories and consumables for your appliance:
www.electrolux.com/shop

WE’RE THINKING OF YOU
Thank you for purchasing an Electrolux appliance. You’ve chosen a product that
brings with it decades of professional experience and innovation. Ingenious and stylish, 
it has been designed with you in mind. So whenever you use it, you can be safe in the 
knowledge that you’ll get great results every time.

Welcome to Electrolux.

CUSTOMER CARE AND SERVICE
When contacting Service, ensure that you have the following data available:

- Model Number
- PNC number
- Serial number

The information can be found on the rating plate. 

時刻為您著想
感謝您購買伊萊克斯產品。
您所選擇的產品是數十年專業經驗和創新的技術成果。產品的功能與感 外型設計皆考量了您的使用方便
性。因此，在您每次使用產品時，皆可以期待獲得最佳的使用體驗。

歡迎來到伊萊克斯的世界！

請瀏覽我們的網站，了解更多資訊：

獲得使用建議、産品手冊、排除故障方式或服務資訊：

註冊您的產品，獲取更完善的服務：
https://www.electrolux.com.tw/login-options/?returnUrl=/my-account/
register-new-product/#/

為您的產品購買原裝配件和零件：
https://www.electrolux.com.tw/appliances/accessories/#/

9www.electrolux.com
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คูมือแนะนําการใชงาน
ภาพกราฟฟกและภาพรางในคูมือน้ีมีไวเพ่ือคําอธิบายเทานัน้และอาจจะแตกตางจากผลิตภัณฑจร�ง 
เก็บคูมือน้ีไวสําหรับอางอิงในอนาคต   

คําแนะนําดานความปลอดภัย

เร�ม่ตนใชงาน

โปรแกรม รายละเอยีด

Refresh ไอน�าเบา เติมความสดชื่นของเสื้อผาไดอยางรวดเร็ว
De-wrinkle ไอน�าแรง เพื่อลดรอยยับบนผา
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1. อุปกรณนี้สามารถใชงานไดโดยเด็กอาย ุ8 ขวบข�้นไปและผูท่ีมคีวามบกพรองทางรางกาย ทางประสาท

รบัรูหร�อทางจิตใจ รวมถึงผูท่ีขาดประสบการณและความรู
ควรมผีูดแูลหร�อมผีูใหคําแนะนําการใชอุปกรณอยางปลอดภยัและเขาใจถึงอนัตรายท่ีเก่ียวของ
เด็กไมควรเลนอุปกรณ การทําความสะอาดและการบํารุงรกัษาโดยผูใชไมควรใหเด็กเปนผูรบัผิดชอบ
เวนแตจะมอีายเุกิน 8 ขวบและมผีูดแูล
ควรเก็บเตาร�ดไอน�าและสายไฟใหพันมอืเด็กท่ีมอีายไุมถึง 8ขวบ ในกรณีท่ียงัเสียบปลั๊กไฟอยู
หร�อขณะรอใหเตาร�ดเย็นลง
หามวางเตาร�ดไอน�าท้ิงไวในขณะท่ียงัเช่ือมตอกบัแหลงจายไฟ

2. หากสายไฟชํารุดเสียหาย ใหเปล่ียนกบัผูผลิต ตวัแทนใหบร�การ
หร�อบคุลากรผูเช่ียวชาญเพ่ือปองกนัอนัตรายท่ีอาจเกิดข�้น
หามใชเตาร�ดไอน�าหากทําหลนหร�อสงัเกตพบความเสียหาย หร�อในกรณีท่ีมไีฟรัว่

3. ควรใชเตาร�ดไอน�าดวยความระมดัระวัง เพ่ือปองกนัไอน�าท่ีอาจเล็ดลอดออกมา

4. ถอดปลั๊กเตาร�ดออกจากเตารบั กอนเติมน�าและทําความสะอาด

5. สําหรบัรายละเอยีดของการเติมน�า การทําความสะอาดและการขจัดคราบตะกรนั โปรดดท่ีูคูมอืแนะนํา
การใชงาน

6. อุปกรณนี้สามารถใชงานกบัความถ่ีขนาด 50 และ 60Hz

7. ขอควรระวงั: เพ่ือหลีกเล่ียงอนัตรายจากการร�เซ็ตเมือ่เตาร�ดตดัความรอน
ตองไมเสียบปลั๊กเตาร�ดเขากบัอุปกรณสลบั สญัญาณภายนอก เชน
เคร�อ่งจับเวลาหร�อเช่ือมตอกบัวงจรท่ีมกัสลบัเปดหร�อปดระบบ

1. กอนใชงานคร้งัแรก กําจัดกาวท่ีเหลืออยูออกใหหมด และเช็ดเบาๆ ดวยผาชุบน�าหมาด ๆ
ลางแท็งกน�าใหสะอาดเพ่ือขจัดคราบสิ่งแปลกปลอมออก เมือ่เปดเตาร�ดเปนคร้งัแรก
อาจมไีอน�า/กล่ินเกิดข�้นช่วัคราว

2. ถอดแท็งกน�าออกมากอนเติมน�าลงไป เตาร�ดรุนนี้เหมาะสําหรบัใชน�าประปา
หามเติมน�าท่ีมกีล่ินหอมหร�อน�ายาร�ดผาเร�ยบลงในแท็งกน�า เพราะจะทําใหเกิดคราบและรอยเปอน
สีน�าตาลไดประกอบแท็งกน�าเขากบัเตาร�ด

3. แลวเสียบปล๊กัเขากบัชองรบัไฟ
สําหรบัเตาร�ดรุน E5GS2-42WP ใหกดปุมสวิตช ON/OFF เพ่ือปรบัเคร�อ่งใหรอนสําหรบัเตาร�ดรุน
E7GS2-72xx ใหเลือกโปรแกรมปรบัไอน�าตามท่ีตองการ

4. ไฟเปดจะติดสวางและมไีอน�าออกมาหลงัผานไป 30 วินาที แขวนเส้ือผาบนราวหร�อวางบนโตะร�ดผา
กดสวิตชเพ่ือเพ่ิมไอน�า หากตองการ
ขอควรระวงั: ระวังพนไอน�าโดนคนหร�อสตัว

 5. สําหรบัเตาร�ดรุน E7GS2-72xx ใหสลบัหนึ่งครัง้เพ่ือเปล่ียนโปรแกรม กดสวิตชเพ่ือเพ่ิมไอน�าหากตองการ

 6. ปดสวิตชเตาร�ดและถอดปล๊ิกออกจากเตาเสียบ ท้ิงไวอยางนอย 1 ชั่วโมงเพ่ือใหเตาร�ดเย็นสนิท



อุปกรณเสร�ม รายละเอยีด

แปรง

ถงุมอืปองกนั / ถงุเก็บ ใชปองกันความรอนจากไอน�าที่ออกจากหัวฉีด / ใชเพื่อจัดเก็บอุปกรณเสร�มและตัวเตาร�ด

การทําความสะอาดและการดแูลรกัษา
7. ถอดแท็งกน�าออกจากตวัเตาร�ด กอนเทน�าท่ีเหลือทิ้ง

8. แนะนําใหพันสายไฟรอบเตาร�ด และใชตวัหนีบยึดสายไฟไวใหแนน

9. ในจดุท่ีน�ากระดางปานกลาง ขอแนะนําใหขจัดคราบตะกรนัในเตาร�ดทกุ ๆ 6 เดือน และสําหรบัจดุท่ีมนี�ากระดางมากน้นั
ขอแนะนําใหขจัดคราบตะกรนัทกุๆ 3 เดือน

ข้ันตอนท่ี 1:
ผสมน�ายาลางตะกรันกับน�าตามอัตราสวนท่ีกําหนด (ดูภาพท่ีใชอธิบายขอ 9)
เติมสวนผสมน้ีลงในแท็งกน�า และประกอบเขากับตัวเตาร�ด กดใชสวิตชไอน�าจนกวาสวนผสมในแท็งกจะหมด

ข้ันตอนท่ี 2:
เติมน�าสะอาดลงในแท็งกน�ากอนประกอบเขากับตัวเตาร�ด แลวกดใชสวิตชไอน�าจนกวาน�าในแท็งกจะหมด
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อุปกรณเสร�ม
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ใชปดขยุและเสนขนตางๆ ออกจากเส้ือผา

การกําจดัทิ้ง
ร�โซเคิลวัสดท่ีุมสีญัลกัษณ        โดยเก็บอุปกรณคืนกลองบรรจุและท้ิงในจุดท่ีเก็บรวบรวมเพ่ือการร�โซเคิล ชวยปกปอง 

สิ่งแวดลอมและสุขภาพของเพื่อนรวมโลก และทําการร�ไซเคิลสวนประกอบทางไฟฟาและอุปกรณอิเล็กทรอนิกส
หามท้ิงเคร�อ่งท่ีมสีญัลกัษณ  รวมกบัขยะในครวัเร�อนตามปกติ โดยใหนําไปท้ิง ณ จุดจัดเก็บท่ีเหมาะสมหร�อติดตอ
เจาหนาท่ีในพ้ืนท่ี
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การดูแลและการใหบร�การลูกคา
เมื่อติดตอฝายบร�การ คุณตองเตร�ยมขอมูลตอไปนีไ้วใหพรอม: รุน, PNC, หมายเลขเคร�่อง 
โดยดูขอมูลเหลานี้ไดจากแผนปายระบุ

เนื่องจาก Electrolux มนีโยบายที่จะพัฒนาผลิตภัณฑอยางตอเนื่อง สวนของขอมูลจําเพาะ 
สีและรายละเอียดของผลิตภัณฑ และที่ปรากฎในคูมือนี้อาจเปลี่ยนแปลงไดโดยไมตองแจงใหทราบ

เราคิดถึงคุณ
ขอขอบคุณที่เลือกใช้ผลิตภัณฑ์ของ Electrolux คุณได้เลือกผลิตภัณฑ์ที่มำพร้อมกับประสบกำรณ์และควำมเป็นนวัตกรรมใน

ระดับมืออำชีพมำตลอดนำนนับทศวรรษ ผลิตภัณฑ์ที่คงควำมชำญฉลำดและควำมมีสไตล์ ได้รับกำรออกแบบโดยค�ำนึงถึง

ผู้ใช้เป็นส�ำคัญ ดังนั้นไม่วำ่คุณใช้ผลิตภัณฑ์ใดของเรำ คุณจะมั่นใจได้ว่ำ สิ่งที่คุณได้รับนั้นคือสิ่งที่ดีที่สุดในทุกครั้ง

ขอตอนรบัสู Electrolux

เย่ียมชมเวบ็ไซตของเราไดที:่

รบัคําแนะนําเก่ียวกบัการใชงาน โบวชวัร วิธีแกไขปญหาและขอมลูดานบร�การไดท่ี: 
www.electrolux.com

ลงทะเบียนผลิตภัณฑเพื่อรับบร�การที่ดียิ่งข�น้ไดที่: 
www.electrolux.com/productregistration

ซื้ออุปกรณเสร�มและวัสดุสิ้นเปลืองของอุปกรณไดที่: 
www.electrolux.com/shop

Visit our website to:

Get usage advice, brochures, trouble shooter, 
service information: www.electrolux.com

Register your product for better service:
www.electrolux.com/productregistration

Buy accessories and consumables for your appliance:
www.electrolux.com/shop

WE’RE THINKING OF YOU
Thank you for purchasing an Electrolux appliance. You’ve chosen a product that
brings with it decades of professional experience and innovation. Ingenious and stylish, 
it has been designed with you in mind. So whenever you use it, you can be safe in the 
knowledge that you’ll get great results every time.

Welcome to Electrolux.

CUSTOMER CARE AND SERVICE
When contacting Service, ensure that you have the following data available:

- Model Number
- PNC number
- Serial number

The information can be found on the rating plate. 



中国
伊莱克斯（中国）电器有限公司 
上海市虹口区公平路168号
北外滩来福士广场办公楼30层
售后服务: +86 9510 5801
网站: www.electrolux.com.cn

台灣
新加坡商伊萊克斯股份有限公司 台灣分公司
105408 台北市松山區敦化南路一段3號4樓
免付費客服專線: 0800-888-259
電郵: service.tw@electrolux.com
網站: www.electrolux.com.tw

KOREA
Electrolux Korea limited
22F, Youngpoong Building, 41, Cheonggyecheon-ro, 
Jongno-gu, Seoul, Republic of Korea (03188)
Tel : +82 2 6020-2200
Fax: +82 2 6020-2271~3
Customer Care Services : +82 1566-1238
Email : homecare.krh@electrolux.com
Website: www.electrolux.co.kr

INDONESIA
PT. Electrolux Indonesia
JALAN TANAH ABANG II NOMOR 42, Desa/
Kelurahan Petojo Selatan, Kec. 
Gambir, Kota Adm. Jakarta Pusat, Provinsi DKI 
Jakarta 10160
Tel: +62 21 5081 7303 
Fax: +62 21 5081 8069
SMS/WA : 0811-8339-777
Customer Care Services: 0804111 9999
Email: customercareID@electrolux.com
Website: www.electrolux.co.id

PHILIPPINES
Electrolux Philippines, Inc.
12th Floor,  Cyber Sigma Building
Lawton Avenue, Mckinley West, Fort Bonifacio 
Taguig City, Philippines 1634
Domestic Toll Free: 1-800-10-845-CARE (2273) 
Customer Care Services: (02) 845-CARE (2273) / 
(02)-8845-4663
Email: wecare@electrolux.com
Website: www.electrolux.com.ph

THAILAND
Electrolux Thailand Co Ltd
Electrolux Building
14th Floor 1910 New Petchburi Road
Bangkapi, Huay Kwang
Bangkok 10310
Thailand
Tel: +66 2 725 9100
Fax: +66 2 725 9299
Customer Care Services: +66 2 725 9000
Email: customercarethai@electrolux.com
Website: www.electrolux.co.th

VIETNAM
Electrolux Vietnam Ltd
Floor 10, Sofic Tower, 10 Mai Chi Tho, 
Thu Thiem Ward, 
Thu Duc City
Ho Chi Minh City
Vietnam
Tel: +84 8 3910 5465
Fax: +84 8 3910 5470
Customer Care Services: 1800-58-8899 
Email: vncare@electrolux.com
Website: www.electrolux.vn

MALAYSIA
Electrolux Home Appliances Sdn Bhd
Lot C6, No. 28, Jalan 15/22, 
Taman Perindustrian Tiong Nam, 
40200 Shah Alam, Selangor
Malaysia
Customer Care Services Tel: +60 3 5525 0800 
Customer Care Services Fax: +60 3 5524 2521 
Email: malaysia.customercare@electrolux.com 
Website: www.electrolux.com.my

SINGAPORE
Electrolux SEA Pte Ltd
351 Braddell Road #01-04 
Singapore 579713
Customer Care Services: +65 6727 3699 Email: 
customer-care.sin@electrolux.com Website: 
www.electrolux.com.sg

UAE
ELECTROLUX APPLIANCES
MIDDLE EAST DMCC,
P.O.BOX 336148, Unit No. 4001,
MAZAYA BUSINESS AVENUE BB1,
JUMEIRAH LAKE TOWERS, Dubai,
United Arab Emirates
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Share more of our thinking at 
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